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Hvad angaar Spørgsmaalet under Nr.3, skal jeg bemærke, at ifølge den iAaretl·o6s

ivcerksatte Oniorganisaiion as Jægerdetechementel paa Farverne ——«- hvorom nærmere Oplysning
vil kunne erholdes af Rigsdag-3-Tidenden for 16de oidentlige Samling 1864 Tillng B. Sp 1313

-——l36 sog Reglement as 4de Oktober 1865 for Politikorpset paa Farverne, der findes paa sit
Sted i Lov-Samlingen er Korpset i Grunden kun af Navn et militært Koips. lHvorvtdt
det maatte være hensigtsnicessigt at aslpse den nuværende Ordning, over hvilken der ikke fra
Formernes Side er tilhcendekommet Ministeriet nogen Besvcering, med en anden, og hvorledes
denne da hinde være, ser jeg mig ikke istand til at udtale mig om, forinden jeg har havt Lei-

lighed til deroin at indhente Erklæring fra de lokale Autoriteter paa Øerne.

Sluttelig tilfoies, at Kirke- og Undervisningsministeriet Dags Dato er sat i Kundskab
om Udvalgets Forespvrgsel under Nr. 2.

J. Nelletnann.

Algreen-Uesiug.
Til Folkethingets Finantsudvalg-

Skrivelse fra Ministeren for Kirke- og Undervisningsvæsenet:

Ministeriet for Kirke- og Undervisningsvæsenet.

I Henhold til det ærede Udvalgs Begjæring i Skrivelse stil Justitsministeiiet af 11te

f. M. om at erholde Oplysning om, hvorvidt det sæt-viste Talesprog benyttes i Skolerne paa

ertsaerne, skulde DJiiaisteriet hoslagt tjenstligst fremfende en Afskrift af en fra Provsteti for

Farverne, Th. Sørensen — der for Tiden opholder sig heii Staden ——- derover indhentet

Udtalelse.

Kjøbenhavn, den 7de Jannar 1881.

J. F. Scavenine.

Buan

Til Folkethingets Finantsudvalg-

Bilagc

Afskrift.

J gunstig Skrivelse af 24de d. M. har det høie Ministeriuin for Kirke- og Under-

disningsvcesenet, nasst at meddele, at Folkethingets Finanisudvalg har begjwrt Oplysning om,

hvorvidt det sær·øiske Talesprog benyttes i de derværende Skoler, nddedt sig en Udtalelse af
mig desangaaende. ·

J Anledning heraf skal jeg cerbødigst anført-, at det seer-liste Sprog -—- som det høie
Ministerium bekjendt ——· ikke eier nogen Literatur, idet der paa Feeroisk kun findes tiykt —-

foruden en celdre Oversættelse as Mattheens Enangeliet og en istandsk Saga —- nogle Kvad

og Fortallinger, spredte i lidsstrifter, derhos er der i det saaledes Trykte anvendt en meget
forskjellig Retftrivning, idet man i de før omtalte tidligst tiykte Oversættelser har søgt at holde
sig naer ved din mundtlige Udtale af Ordene-, hvorimod Netstrimiingen i det senere Udgivne er

bragt —- saaiidt mulig —- i Overendstemmelse med den istandste, medens Hensynet til Udtalen

er traadt mere i Baggrunden. 4 · « O »-"

UNmDetdil allersde af det her Antydede fremgaa, at det sæt-viste Sprog ikke kan være

noget egentligt Undervisningsfag, hverken i Realskolen i Thors-havn eller i de færøiske Almues

skoler. Derimod benyttes det, saavidt Forholdene tillade det, i større og mindre Udstræk-


